
22" HAWKEYE BORESCOPE KIT WITH SUPERNOVA LIGHT - 22" SLIM
BORESCOPE KIT WITH SUPERNOVA LIGHT

The Hawkeye Shot Edition Slim Borescope Kit with SuperNova Light includes
precision instruments that will ensure your gun bores are clean and features
the portable, rechargeable SuperNova Light. Available with a 17" or 22"
Borescope. This light source is 10-times brighter than the mini Maglite and has
a powerful LED lamp with a custom condenser lens system. It includes a
rechargeable Li-lon batter pack that delivers approximately one hour of
continuous use. The Shot Edition Borescope Kit includes a Slim Borescope with
a 0-degree direction-of-view and 42-degree field-of-view. A rotating 90-degree
direction-of-view is achieved by sliding the included Slim Mirror Tube onto the
scope. The powerful SuperNova light includes a rechargeable Li-lon battery
pack. All pieces of this borescope kit have a protected spot in the lockable,
metal carrying case.

Attributes

Name: 22" SLIM BORESCOPE KIT WITH SUPERNOVA LIGHT
Manufacturer: GRADIENT LENS
Product no.: 338000004
Mfr. No.: HS22-SHOT-NVK
Length: 22
Delivery weight: 3.538kg
Shipping height: 102mm
Shipping width: 194mm
Shipping length: 686mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das 22" Hawkeye
Borescope Kit mit SuperNova Licht
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 22" Hawkeye Borescope Kits mit SuperNova Licht. Dieses Produkt ist
ein hochwertiges Präzisionsinstrument, das entwickelt wurde, um die Sicherheit und Effizienz bei der Wartung
Ihrer Waffen zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Überprüfe das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel. Verwende das Produkt
nicht, wenn es beschädigt ist.
Halte das Borescope Kit außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. Eine unsachgemäße Verwendung kann zu
Verletzungen oder Schäden führen.
Achte darauf, dass der Akku vor der Verwendung vollständig aufgeladen ist.
Halte das Produkt und die Umgebung trocken. Vermeide den Kontakt mit Wasser oder anderen
Flüssigkeiten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende das Borescope nicht in einer Umgebung mit explosiven oder entzündlichen Materialien.
Schütze die Linse des Borescopes vor Kratzern und Stößen.
Verwende das SuperNova Licht nicht, wenn die Linse beschädigt ist.
Achte darauf, die Temperaturgrenzen des Akkus nicht zu überschreiten. Lagere den Akku nicht bei
extremen Temperaturen.
Trage bei der Verwendung des Borescopes geeignete Schutzbrillen, um deine Augen zu schützen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung des Borescopes:1.

Stelle sicher, dass der Akku vollständig aufgeladen ist, bevor du das Borescope verwendest.
Überprüfe, ob alle Teile vorhanden sind: 22" Slim Hawkeye Borescope, schlanker Spiegeltubus,
SuperNova Licht, wiederaufladbarer Lilon Akku, Ladegerät und abschließbarer Metallkoffer.

Verwendung des Borescopes:2.

Führe das Borescope vorsichtig in den Lauf deiner Waffe ein.
Verwende den 0Grad Blickwinkel für eine direkte Ansicht und den 42Grad Sichtfeld für eine
breitere Perspektive.
Um den 90Grad Blickwinkel zu nutzen, schiebe den mitgelieferten schlanken Spiegeltubus auf das
Scope.

Aktivierung des SuperNova Lichts:3.

Schalte das SuperNova Licht ein, indem du den Schalter betätigst.
Achte darauf, das Licht nicht direkt in die Augen zu richten.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt und seine Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronikabfälle.
Lade den Akku vor der Entsorgung vollständig entladen.
Recycle den Akku und andere Teile, wenn möglich, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem
du das Produkt erworben hast. Sie können dir die notwendigen Informationen und Unterstützung bieten.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitshinweise dir helfen sollen, das 22" Hawkeye Borescope Kit sicher und
effektiv zu nutzen. Deine Sicherheit hat oberste Priorität!



Safety Instruction Guide for 22" Hawkeye
Borescope Kit with SuperNova Light
Introduction
Thank you for choosing the 22" Hawkeye Borescope Kit with SuperNova Light. This guide provides important
safety instructions to ensure the safe and effective use of your borescope kit. Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the product and its functions.
Always handle the borescope and its components with care to avoid damage and injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the borescope and its parts for any signs of wear or damage.
Use the product only for its intended purpose as described in this manual.
Follow all local regulations regarding the use and disposal of electronic devices.

Specific Safety Precautions for Use

Electrical Safety:

Do not use the borescope if the battery pack or charger is damaged.
Avoid exposing the battery pack to extreme temperatures or moisture.
Disconnect the charger from the power source when not in use.

Optical Safety:

Do not look directly into the light source of the SuperNova Light.
Ensure the borescope is securely positioned before use to avoid accidental slips.

Handling and Storage:

Store the borescope and its accessories in the lockable metal case when not in use.
Do not attempt to disassemble any components of the borescope kit.

Environmental Safety:

Dispose of the product and its components in accordance with local electronic waste disposal
regulations.

Instructions for Installation and Usage

Charging the SuperNova Light:1.

Connect the charger to the SuperNova Light and plug it into a power outlet.
Allow the battery to charge fully before first use, which takes approximately 4 hours.
Disconnect the charger once the battery is fully charged.

Using the Borescope:2.

Select the desired length of the borescope (17" or 22").
Attach the Slim Mirror Tube to achieve a 90degree directionofview.



Turn on the SuperNova Light to illuminate the area being inspected.
Carefully insert the borescope into the bore to inspect.

After Use:3.

Turn off the SuperNova Light and remove the borescope from the bore.
Clean the borescope and mirror tube with a soft, dry cloth.
Place all components back in the lockable metal case for safe storage.

Disposal Instructions
Follow local regulations for the disposal of electronic devices.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Take the borescope kit to a designated electronic waste recycling facility.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or support for the 22" Hawkeye Borescope Kit with SuperNova Light,
please refer to the manufacturer's contact details provided with your product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy using your Hawkeye Borescope Kit responsibly
and safely!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Kit de
Borescope HAWKEYE de 22"
Introducción
Gracias por elegir el Kit de Borescope HAWKEYE de 22". Este producto está diseñado para ayudarte a mantener
tus armas limpias y en óptimas condiciones. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, es importante
seguir las instrucciones de seguridad y uso que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Uso Seguro: Asegúrate de usar el borescope únicamente para los fines previstos. No lo uses para otros
propósitos no recomendados.
Supervisión: Si el kit está siendo utilizado por niños o personas con discapacidades, asegúrate de que
un adulto supervise su uso en todo momento.
Condiciones de Uso: Evita usar el borescope en condiciones extremas, como ambientes húmedos o
polvorientos, que podrían dañar el dispositivo.
Revisiones Regulares: Inspecciona el borescope y todos sus componentes antes de cada uso para
asegurar que no haya daños visibles.
Almacenamiento Seguro: Guarda el kit en su estuche de metal con cerradura cuando no esté en uso
para evitar daños y mantenerlo fuera del alcance de los niños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de Luz SuperNova:

No mires directamente a la luz LED, ya que puede causar daño a los ojos.
Asegúrate de que la luz esté apagada antes de conectar o desconectar la batería.

Manipulación del Borescope:
No fuerces el borescope en el cañón de tu arma. Si sientes resistencia, retíralo con cuidado.
Mantén el borescope alejado de la boca del cañón en todo momento.

Carga de la Batería:
Utiliza únicamente el cargador proporcionado para cargar la batería Lilon.
No dejes la batería cargando sin supervisión y desconéctala una vez que esté completamente
cargada.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Kit:1.

Abre el estuche metálico y verifica que todos los componentes estén presentes: borescope, tubo
de espejo delgado, luz SuperNova, batería recargable y cargador.

Carga de la Batería:2.

Conecta el cargador a la batería Lilon y enchúfalo a una toma de corriente.
Espera hasta que la batería esté completamente cargada (aproximadamente 1 hora).

Uso del Borescope:3.

Conecta el borescope al cañón del arma.
Enciende la luz SuperNova para iluminar el interior del cañón.
Utiliza el tubo de espejo para obtener un ángulo de visión de 90 grados deslizando el tubo en el
borescope.



Finalización del Uso:4.

Apaga la luz SuperNova después de usarla.
Retira el borescope del cañón con cuidado.
Limpia cualquier residuo en el borescope y guárdalo en su estuche.

Instrucciones de Desecho
Baterías: Las baterías Lilon deben ser desechadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos de baterías. No las tires a la basura normal.
Componentes del Kit: Si el kit se daña irreparablemente, asegúrate de desecharlo de manera
responsable, siguiendo las normativas de reciclaje de tu localidad.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional o inquietud sobre la seguridad de este producto, por favor contacta a tu
proveedor o al punto de venta donde adquiriste el kit.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás son lo más importante. Sigue estas instrucciones cuidadosamente
para disfrutar de tu Kit de Borescope HAWKEYE de 22" de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Kit de Borescope
HAWKEYE
Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de borescope HAWKEYE. Ce guide a été conçu pour t'aider à utiliser ce produit en
toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Il est important de suivre ces instructions pour garantir ta sécurité
et celle des autres.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi toujours que le borescope est utilisé dans un environnement propre et sec.
Ne laisse pas le borescope à la portée des enfants ou des animaux domestiques.
Vérifie régulièrement l'état du borescope et de tous ses composants avant chaque utilisation.
Ne tente pas de réparer le borescope toimême; contacte un professionnel si tu rencontres des problèmes.
En cas de dommage visible, ne pas utiliser le produit et le retourner au fournisseur.
Consulte les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour rester informé sur la
sécurité des produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dirige pas la lumière SuperNova vers les yeux ou ceux d'autrui.
Évite d'utiliser le borescope dans des zones humides ou mouillées pour éviter les risques d'électrocution.
Ne pas utiliser le borescope à des températures extrêmes (trop chaud ou trop froid).
Ne pas forcer le borescope dans des espaces étroits; cela pourrait endommager le produit ou causer des
blessures.
Lorsque tu manipules le tube miroir slim, fais attention à ne pas l'endommager, car il est fragile.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation du Kit1.

Retire le borescope et tous ses accessoires de la mallette en métal.
Vérifie que la batterie Lilon est complètement chargée avant utilisation.

Utilisation du Borescope2.

Insère le borescope dans le canon de l'arme ou l'espace que tu souhaites examiner.
Allume la lumière SuperNova en appuyant sur le bouton d'alimentation.
Ajuste l'angle de vision en utilisant le tube miroir slim pour obtenir la vue souhaitée.
Prends des notes ou des images si nécessaire pour documenter tes observations.

Après Utilisation3.

Éteins la lumière SuperNova et retire le borescope de l'espace examiné.
Nettoie le borescope avec un chiffon doux pour enlever la poussière ou les débris.
Range le borescope et tous ses accessoires dans la mallette en métal pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le borescope ou ses composants dans les ordures ménagères.
Consulte les réglementations locales pour le recyclage des appareils électroniques.
Dépose le borescope dans un centre de recyclage agréé pour les équipements électroniques.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton borescope HAWKEYE, n'hésite pas à
contacter le fournisseur ou le distributeur auprès duquel tu as acheté le produit. Ils seront en mesure de te
fournir des informations supplémentaires et de l'assistance.

Merci de respecter ces consignes de sécurité pour assurer une utilisation optimale et sécuritaire de ton kit de
borescope HAWKEYE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit
Hawkeye Borescope da 22"
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Hawkeye Borescope da 22" con luce SuperNova. Questo prodotto è progettato per
garantire un uso sicuro e efficace. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per
assicurarsi di utilizzare il prodotto in modo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il borescope solo per gli scopi previsti, come indicato nel manuale.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il borescope in ambienti umidi o bagnati.
Verificare sempre che il borescope e la luce SuperNova siano privi di danni prima dell'uso.
Non tentare di riparare o modificare il borescope o la luce SuperNova da soli.
Seguire tutte le istruzioni di sicurezza e utilizzo fornite nel manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Uso della Luce SuperNova:

Non guardare direttamente nella luce SuperNova quando è accesa.
Assicurarsi che la batteria sia correttamente installata e carica prima dell'uso.

Utilizzo del Borescope:
Non forzare il borescope in spazi ristretti per evitare danni al dispositivo.
Mantenere una distanza sicura dagli oggetti durante l'uso.

Manutenzione:
Pulire il borescope e la luce SuperNova con un panno morbido e asciutto.
Non utilizzare solventi chimici o detergenti abrasivi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Installazione della Batteria:

Aprire il compartimento della batteria.1.
Inserire la batteria ricaricabile Lilon nel compartimento, assicurandosi che i contatti siano allineati2.
correttamente.
Chiudere il compartimento della batteria.3.

Accensione della Luce SuperNova:
Accendere la luce SuperNova utilizzando l'interruttore situato sul corpo della lampada.1.
Regolare l'intensità della luce secondo necessità.2.

Utilizzo del Borescope:
Inserire il borescope nell'area da ispezionare, facendo attenzione a non forzarlo.1.
Utilizzare il tubo a specchio per ottenere un angolo di visione di 90 gradi, se necessario.2.
Monitorare l'immagine sul display (se presente) per valutare la situazione.3.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il borescope e la luce SuperNova in conformità con le normative locali sui rifiuti elettronici.
Non gettare il prodotto nella spazzatura domestica.
Rimuovere la batteria e smaltirla separatamente presso un centro di raccolta autorizzato.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contattare il proprio rivenditore o un punto di
contatto dell'Unione Europea per informazioni sulla sicurezza. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di
modello e la prova di acquisto.

Si prega di conservare questa guida per riferimento futuro e di seguire tutte le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del Kit Hawkeye Borescope da 22".



Bruksanvisning for 22" HAWKEYE BORESCOPE KIT
MED SUPERNOVA LYS
Introduksjon
Takk for at du valgte 22" Hawkeye Borescope Kit med SuperNova Lys. Dette produktet er designet for å gi
presisjonsinspeksjon av våpenløyper med enkle og effektive verktøy. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst
les nøye gjennom denne bruksanvisningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Ikke bruk dersom det er skadet.
Bruk alltid sikkerhetsutstyr som anbefales under bruk.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine for å unngå ulykker.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler ved bruk
Unngå å bruke borescope i fuktige eller våte områder for å forhindre elektrisk støt.
Ikke pek linsen mot sterke lyskilder for å unngå skade på øynene.
Bruk kun det medfølgende oppladbare Liionbatteriet. Bruk av andre batterier kan føre til brann eller
eksplosjon.
Unngå å bruke borescope i nærheten av brennbare materialer.
Sørg for at SuperNova lyset er slått av når det ikke er i bruk for å forlenge batterilevetiden.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at alle deler er inkludert i settet:
22" Slim Hawkeye Borescope
Slank speiltube
SuperNova lys
Oppladbart Liion batteri
Lader
Låsbar metallkasse

Lading av batteri:2.

Koble laderen til en passende strømkilde.
Sett det oppladbare Liionbatteriet inn i laderen.
La batteriet lade til det er fullt. Indikatoren vil vise når det er klart til bruk.

Montering av borescope:3.

Fest den slanke speiltuben til borescopeenheten.
Sørg for at festet er sikkert før bruk.

Bruk av borescope:4.

Slå på SuperNova lyset ved å trykke på strømbryteren.
Sett borescope i våpenløpet og juster vinkelen etter behov.



Bruk den roterende 90graders synsvinkelen ved å skyve det medfølgende slanke speilrøret.

Etter bruk:5.

Slå av SuperNova lyset.
Rengjør borescope og speiltube med en myk klut.
Oppbevar alle deler i den låsbare metallkassen for å beskytte dem.

Avfallshåndtering
Kasserte batterier må håndteres i samsvar med lokale forskrifter for farlig avfall.
Produktet skal ikke kastes sammen med husholdningsavfall. Følg lokale retningslinjer for elektronisk
avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruken av produktet, vennligst kontakt produsenten
eller forhandleren der produktet ble kjøpt.

Takk for at du valgte 22" Hawkeye Borescope Kit med SuperNova Lys. Vi ønsker deg en trygg og effektiv bruk!



22" HAWKEYE BORESCOPE KIT WITH SUPERNOVA
LIGHT Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa 22" Hawkeye Borescope Kit with SuperNova Light tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on
suunniteltu varmistamaan turvallinen ja tehokas käyttö laitteelle. Lue huolellisesti kaikki ohjeet ja suositukset
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää laitetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen jokaista käyttöä. Varmista, että siinä ei ole näkyviä vaurioita tai vikoja.
Käytä laitetta vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa. Älä käytä laitetta muuhun kuin siihen, mihin se on
suunniteltu.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa suorasta auringonvalosta ja kosteudesta.
Älä käytä laitetta, jos akku on vaurioitunut tai vuotava.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä SuperNovavaloa vain sen tarkoitetuissa olosuhteissa. Vältä käytön aikana suoraa kosketusta
valonlähteeseen.
Varmista, että borescope on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä. Vältä liiallista voimaa laitetta
käsitellessäsi.
Älä yritä purkaa tai muokata laitetta. Kaikki huollot tulee suorittaa valtuutetun huoltoliikkeen toimesta.
Vältä käyttämästä laitetta vaarallisissa ympäristöissä, kuten syttyvien tai räjähtävien aineiden
läheisyydessä.
Jos laite ei toimi odotetusti, lopeta käyttö heti ja tarkista ongelmat.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista tuote pakkauksestaan ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Liitä ohut peilitubus borescopeen.
Varmista, että SuperNovavalo on ladattu ennen käyttöä.
Tarkista, että kaikki liitännät ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö2.

Kytke SuperNovavalo päälle ennen borescopella työskentelyä.
Aseta borescope huolellisesti haluttuun paikkaan.
Käytä peilitubusta tarvittaessa, jotta saat optimaalisen näkökentän.
Pidä laite vakaana ja vältä äkillisiä liikkeitä käytön aikana.

Lopetus3.

Kytke SuperNovavalo pois päältä käytön jälkeen.
Poista borescope varovasti ja puhdista se tarvittaessa.
Säilytä laite sen mukana tulevassa lukittavassa metallikotelossa.



Hävitysohjeet
Älä hävitä laitetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteys paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita laitteen asianmukaiseen hävittämiseen.
Kierrätä akku ja muut sähköiset komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai valtuutettuun
jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää 22"
Hawkeye Borescope Kit with SuperNova Light tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för 22" HAWKEYE
BORESCOPE KIT MED SUPERNOVA LAMP
Introduktion
Tack för att du valt 22" Hawkeye Borescope Kit med SuperNovalampa. Detta kit är designat för att säkerställa
en säker och effektiv användning av borescopeteknologi. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant
innan du använder produkten för att minimera riskerna och maximera säkerheten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Följ alltid instruktionerna i denna manual för att säkerställa säker användning av borescopekitet.
Kontrollera produkten innan användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Förvara alltid produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Använd produkten endast för avsedda ändamål och i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder borescopekitet för att skydda ögonen från eventuella
skräp eller reflektioner.
Undvik att rikta ljuskällan direkt mot ögonen.
Hantera det uppladdningsbara Liion batteripaketet med försiktighet. Överhettning, punktering eller
kortslutning kan leda till brand eller explosion.
Använd inte borescopekitet i miljöer med hög fuktighet eller där det kan utsättas för vatten.
Se till att alla kablar och kontakter är i gott skick och fri från skador innan du använder dem.

Instruktioner för installation och användning

Installation av SuperNovalampa:1.

Kontrollera att lampan är fulladdad innan användning.
Anslut lampan till borescopeenheten enligt instruktionerna i manualen.
Justera ljusstyrkan enligt behov för att få bästa möjliga sikt.

Användning av borescope:2.

Sätt in borescope i det område som ska inspekteras.
Använd den smala spegelröret för att få en bättre vinkel vid inspektion.
Justera synriktningen genom att rotera spegelröret för att få en optimal vy.

Avsluta användningen:3.

Koppla bort lampan och stäng av borescopeenheten efter användning.
Rengör borescope och lampan med en mjuk, torr trasa för att ta bort smuts och skräp.
Förvara alla delar i den låsbara metallväskan för att skydda dem.

Avfallsanvisningar
Kasta inte det uppladdningsbara Liion batteripaketet i vanliga sopor. Följ lokala riktlinjer för
avfallshantering av batterier och elektronik.
Återvinn förpackningsmaterialet där det är möjligt.
Se till att alla delar av produkten är korrekt avfallshanterade enligt lokala bestämmelser.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support relaterad till produkten, vänligen kontakta tillverkaren via den angivna kontaktpunkten i
din produktmanual. Det är viktigt att ha tillgång till kontaktinformation för att få hjälp med eventuella
säkerhetsfrågor eller produktproblem.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ditt 22"
Hawkeye Borescope Kit med SuperNovalampa. Tack för att du prioriterar säkerhet och följer dessa riktlinjer.



Pokyny pro bezpečnost spotřebitelů
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 22" Hawkeye Borescope Kit s SuperNova světlem. Tento produkt je navržen tak,
aby poskytoval vysokou úroveň bezpečnosti a efektivity při používání. V této příručce najdete důležité informace
o bezpečnosti, používání, instalaci a likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní informace.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nepoužívejte výrobek v prostředí s vysokou vlhkostí nebo vlhkými podmínkami.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím, zda není poškozen.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní a národní bezpečnostní předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci se SuperNova světlem dbejte na to, abyste se nedotýkali horkých částí.
Nikdy nezaměňujte nabíječku akumulátoru s jinými elektrickými zařízeními.
Při používání borescopu se vyhněte kontaktu s ostrými nebo tvrdými předměty, které by mohly poškodit
optiku.
Nepoužívejte borescope, pokud je znečištěný nebo poškozený.
Při práci s borescopem noste ochranné brýle, abyste chránili své oči před nebezpečnými částicemi.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím nabíjejte Lilon akumulátor pomocí dodané nabíječky.
Ujistěte se, že je akumulátor plně nabitý před prvním použitím.
Před použitím borescopu zkontrolujte, zda je optika čistá a bez prachu.
Pro dosažení optimálního zorného úhlu použijte úzkou zrcadlovou trubici a nastavte ji na požadovanou
pozici.
Při používání SuperNova světla nastavte intenzitu osvětlení podle potřeby pro zajištění nejlepší
viditelnosti.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Akumulátor likvidujte v souladu s pokyny pro likvidaci baterií a akumulátorů.
Nepohazujte výrobek do běžného odpadu. Vždy ho odevzdejte na stanovištích určených pro sběr
elektronického odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušný orgán ve vaší zemi.
Všechny produkty musí mít kontaktní místo v EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že jste si vybrali 22" Hawkeye Borescope Kit s SuperNova světlem. Vaše bezpečnost a spokojenost
jsou pro nás prioritou.
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